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RÁMCOVÁ DOHODA
dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů

Čl. I.
Smluvní strany

Kupující: Zdravotnická záchranná služba Pardubického kraje
se sídlem: Průmyslová 450, 530 03 Pardubice
IČ: 69172196
DIČ: CZ69172196
zastoupen: MUDr. Igorem Paarem, ředitelem
zapsaná v OR: zapsán v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci

Králové v odd. Pr vložka 715
tel.: +420 466 034 107
fax: +420 466 034 109
e-mail: zzspak@zzspak.cz
bank. spojení:
(dále jen „Kupující“)

a

Prodávající: CLINITEX s.r.o.
se sídlem: Vratimovská 672/42, Ostrava-Kunčičky, 718 00
IČ: 26869551
DIČ: CZ26869551
zastoupen: Ing. Petrem Bukovskim
zapsán v OR: zapsán v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu

v Ostravě v odd. C vložka 50839
tel.: +420
fax: +420
e-mail:
bank. spojení: č.ú.:

(dále jen „Prodávající“)

(společně také jako „Smluvní strany“)

tímto uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku
tuto

RÁMCOVOU DOHODU
(dále jen „Smlouva“)

Čl. II.
Úvodní ustanovení

1. Kupující uzavírá tuto smlouvu s prodávajícím jako logický krok následující po zadávacím
řízení veřejné zakázky s názvem „ZZS PAK– dodávky ochranných pracovních
prostředků 2021-2024 II“ zadávané formou otevřeného nadlimitního řízení ve smyslu
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen „zadávací řízení“). Všechny podmínky uvedené v zadávacím řízení (zadávací
podmínky včetně příloh aj.) této zakázky jakož i údaje v nabídce účastníka jsou platné a
závazné pro plnění zakázky i když nejsou výslovně uvedeny v této Smlouvě.

Čl. III.
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je realizace a zajištění dodávek osobních ochranných
pracovních oděvů, a to pro Zdravotnickou záchrannou službu Pardubického kraje (dále
také jako „OOPP“ ze strany prodávajícího na základě požadavků (dílčích objednávek)
kupujícího, a to za podmínek stanovených touto Smlouvou.
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2. Charakteristika (specifikace) a parametry osobních ochranných pracovních oděvů (Příloha
A) (dále také jako „výrobky či zboží“) jakož i oceněný Položkový seznam (Příloha B) a
velikostní tabulky (měřenky) (Příloha C) tvoří nedílnou a závaznou součást této Smlouvy.

3. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu zboží tak, že jednotlivé konkrétní dodávky
předmětného zboží se budou odvíjet od aktuálních potřeb kupujícího, které budou blíže
specifikovány na základě dílčích kupních smluv (objednávek) uzavíraných smluvními
stranami po dobu platnosti a účinnosti této Smlouvy.

4. Kupující se zavazuje na základě této Smlouvy dodané zboží převzít do svého vlastnictví a
zaplatit prodávajícímu sjednanou kupní cenu, a to za podmínek této Smlouvy.

5. Předmět této Smlouvy bude dodán v souladu s podmínkami příslušného zadávacího řízení
a dále také v souladu s nabídkou prodávajícího, jakožto účastníka a vybraného
dodavatele v rámci předmětného zadávacího řízení. Nabídka prodávajícího, jakožto
účastníka a vybraného dodavatele v rámci předmětného zadávacího řízení, je platná a
závazná pro plnění zakázky a předmětu této smlouvy.

6. Touto Smlouvou se tedy prodávající zavazuje dodávat kupujícímu předmět plnění této
Smlouvy ve specifikaci a parametrech této Smlouvy a dále v požadovaném množství,
kvalitě, a provedení dle Položkového seznamu této Smlouvy. Dále se prodávající
zavazuje na kupujícího převést vlastnictví k příslušnému dodanému zboží, a to za
podmínek této Smlouvy.

Článek IV.
Realizace předmětu této Smlouvy, dílčí kupní smlouvy a jejich uzavírání

1. Tato Smlouva je uzavírána jako smlouva o dodávkách zboží (tj. osobních ochranných
pracovních oděvů) s ohledem na záměr prodávajícího směřující k prodeji zboží a vůli
kupujícího nakupovat předmětné zboží, přičemž realizace dílčích plnění dle této Smlouvy
bude realizována dle potřeb a individuálních zájmů kupujícího prostřednictvím
jednotlivých objednávek kupujícího a jejich potvrzení prodávajícím (tj. uzavírání dílčích
kupních smluv na plnění předmětu této Smlouvy).

2. Jednotlivé dílčí kupní smlouvy na dodávky zboží budou uzavírány na základě písemné
objednávky odeslané kontaktní osobou kupujícího prodávajícímu (zpravidla e-mailem na
kontaktní spojení uvedené v čl. XIV této smlouvy, popř. jiné prodávajícím uvedené
kontaktní spojení) (dále jen „objednávka kupujícího“) a jejího potvrzení prodávajícím,
který zašle potvrzení objednávky zpět kupujícímu (e-mailem na kontaktní spojení
kontaktní osoby kupujícího) (dále jen „potvrzení objednávky“), nedohodnou-li se
smluvní strany v konkrétním případě jinak. Kontaktní osoby kupujícího a prodávajícího
jsou uvedeny v čl. XIV. odst. 1 této Smlouvy.

3. Objednávka kupujícího na dodávku zboží adresovaná prodávajícímu bude obsahovat zejména:
a) Označení objednávka a její číslo;
b) identifikační údaje kupujícího (tj. název, sídlo, IČ, DIČ);
c) identifikační údaje prodávajícího (tj. název, sídlo, IČ, DIČ);
d)specifikaci objednávaného zboží/výrobků, střihu, velikostí dle dodavatelem

sestavené velikostní tabulky (Příloha C této dohody) a množství popř.
požadavků individuálních úprav (tj. osobních ochranných pracovních
prostředků);

4. Prodávající se zavazuje akceptovat objednávku kupujícího bez zbytečného
odkladu, nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů ode dne jejího doručení
prodávajícímu, a to písemným potvrzením - akceptací objednávky. Kupující
akceptovanou objednávku zaeviduje ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., do registru
smluv. V případě, že prodávající prokazatelně převezme objednávku kupujícího (tj.
kupující bude mít potvrzeno její doručení) a dále nezašle písemné potvrzení objednávky
ve lhůtě dle tohoto odstavce a zároveň ani nezašle výtky k objednávce či nesouhlas s
objednávkou kupujícího ve smyslu ustanovení odst. 5 tohoto článku, sjednávají smluvní
strany, že taková objednávka kupujícího se považuje za akceptovanou ze strany
prodávajícího. Prodávající tímto vyjadřuje souhlas s uzavřením dílčí kupní smlouvy a je
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povinen poskytnout kupujícímu plnění z takovéto objednávky (dílčí kupní smlouvy).
Prodávající je povinen i v takovémto případě (po uplynutí 3 pracovních dnů) akceptovat
objednávku, aby kupující mohl provést její evidenci do registru smluv dle čl. XI. odst. 5.

5. V případě, že bude prodávajícímu doručena objednávka kupujícího, která nebude
obsahovat sjednané náležitosti či bude obsahovat nesprávné údaje, je prodávající
povinen ve lhůtě 2 pracovních dnů tuto objednávku kupujícímu vrátit k opravě či
doplnění. V případě, že prodávající kupujícímu tuto objednávku ve lhůtě dle tohoto
odstavce nevrátí k opravě či doplnění, má se za to, že s jejím zněním souhlasí a následně
je povinen ji v takovém znění akceptovat (tj. dle odst. 4 tohoto článku).

6. Prodávající se zavazuje objednávku kupujícího akceptovanou ve smyslu ustanovení odst.
4 a 5 tohoto článku realizovat a poskytnout kupujícímu plnění z takovéto objednávky
(dílčí kupní smlouvy), a to ve lhůtě 60 kalendářních dnů ode dne uzavření dílčí
kupní smlouvy (tj. akceptace objednávky ve smyslu ustanovení odst. 4 tohoto článku).

7. Termín dodávky zboží na základě prodávajícím přijaté objednávky kupujícího (dílčí kupní
smlouvy) bude prodávajícím předem oznámen (projednán) se zástupcem kupujícího
uvedeným v čl. XIV. odst. 1 písm. a) této Smlouvy, a to min. 2 pracovní dny předem,
případně budou příslušné osoby pro převzetí dodávky objednaného zboží kupujícím
uvedeny již v samotné objednávce zboží.

8. Dodávky zboží se prodávající zavazuje realizovat vždy nejpozději do 14:00 hodin
v pracovních dnech od pondělí do čtvrtka s ohledem na sjednaný den jako termín
dodávky zboží, nebude-li výslovně mezi smluvními stranami sjednáno jinak.

9. Dodávané zboží (zásilka) bude vždy druhově členěna. Stejně tak i písemné potvrzení o
předání a převzetí příslušného zboží (např. i na oboustranně potvrzeném dodacím listu)
bude zboží roztříděno v souladu objednávky kupujícího.

10. Prodávající a kupující souhlasně prohlašují, že jsou srozuměni s tím, že práva a
povinnosti vyplývající z uzavřených dílčích kupních smluv dle tohoto článku se budou
plně řídit ustanoveními této Smlouvy a veškerými smluvními podmínkami v této smlouvě
specifikovanými. Identifikace objednaného dílčího plnění v objednávce kupujícího a
následné potvrzení objednávky prodávajícím, učiněné v souladu se stanovenými
smluvními podmínkami této Smlouvy, se považuje za závazné ujednání zakládající
povinnost prodávajícího realizovat takto uzavřenou dílčí kupní smlouvu, a to
v objednaném rozsahu, kvalitě a termínu.

11.Kupujícím objednané a prodávajícím akceptované a řádně realizované dodávky zboží dle
příslušné dílčí kupní smlouvy budou prodávajícím realizovány a provedeny a kupujícím
převzaty na základě písemného potvrzení o předání a převzetí příslušného zboží (např. i
ve formě oboustranně potvrzeného dodacího listu). Písemné potvrzení vystaví prodávající
a předá jej kupujícímu v souladu s ustanovením čl. VII. této Smlouvy.

12. V případě akutní potřeby kupujícího se prodávající zavazuje bez dalšího navýšení kupní
ceny dodat kupujícímu i mimořádné dodávky zboží, a to na základě objednávky kupujícího.
Tyto mimořádné dodávky zboží budou ze strany prodávajícího realizovány a poskytnuty ve
lhůtě 14 pracovních dní ode dne doručení objednávky kupujícího, nebude-li výslovně
sjednáno jinak. Za tímto účelem se prodávající zavazuje pro kupujícího zřídit a po dobu
platnosti této Smlouvy vést konsignační sklad s OOPP v nominální hodnotě 100 000 až
120 000 Kč. Obsah konsignačního skladu s OOPP (po stránce druhové, množstevní a
velikostní) bude po uzavření (popř. v průběhu platnosti) této Smlouvy kupujícím upřesněn
a prodávajícímu předán/zaslán.

13.V případě dlouhodobého výpadku dodávek nebo výroby příslušného zboží či materiálu
sjednaných touto smlouvou a specifikovaných v jejích přílohách či v Položkovém
seznamu, je prodávající povinen takovou skutečnost bez zbytečného odkladu oznámit
kupujícímu. Dále je prodávající povinen konzultovat s kupujícím možnosti náhrady za
takový výpadek a navrhnout kupujícímu alternativní zboží s minimálně shodnými či
obdobnými parametry, které je možné namísto původního zboží dodat. Bez souhlasu
kupujícího není prodávající oprávněn jím navrhovanou alternativní náhradu za výpadek
dodávek příslušného zboží (materiálu) dodat, resp. kupující není povinen takové plnění
přijmout.
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14. Odchylná ujednání smluvních stran v dílčích kupních smlouvách mají přednost před
příslušnými ujednáními této Smlouvy. Veškerá odchylná ujednání smluvních stran v dílčích
kupních smlouvách musí být příslušné smluvní straně písemně (zaslané i emailem na
kontaktní spojení uvedené v čl. XIV. této smlouvy) oznámena a musí být druhou smluvní
stranou písemně (zaslané i emailem na kontaktní spojení uvedené v čl. I. (popř. čl. XIV) této
smlouvy) potvrzena, jinak jsou tato odchylná ujednání považována za neplatná.

Čl. V.
Kupní cena a platební podmínky

1. Jednotková kupní cena za měrnou jednotku dodávaného zboží, za kterou se prodávající
zavazuje dodávat kupujícímu předmětné zboží na základě dílčích kupních smluv dle čl.
IV. této Smlouvy, je na základě ujednání smluvních stran stanovena v příloze (přílohách)
této Smlouvy, tj. Položkovém seznamu.

2. Stanovená kupní cena za jednotlivé položky zboží dle odst. 1 tohoto článku je určena
jako cena nejvýše přípustná a nepřekročitelná. V této částce kupní ceny jsou zahrnuty
veškeré související náklady prodávajícího zahrnující zejména dopravu do místa plnění,
veškeré další související činnosti spojené s dodávkou zboží a předvídatelná rizika a vlivy
během provádění příslušných dodávek zboží (např. pojištění zásilky zboží, celní poplatky,
finanční vlivy jako je inflace apod., náklady na zajištění vhodného obalu atd.).

3. Součástí kupní ceny zboží je poskytnutí záruky za jakost dodávaného zboží, a to za
podmínek níže uvedených v této Smlouvě.

4. Změny kupní ceny, resp. jednotlivých jednotkových cen Položkového seznamu dodávek
zboží, jsou možné pouze v případě, dojde-li ke změnám sazeb daně z přidané hodnoty
dle příslušných právních předpisů, kupujícím schválené inovace sjednaného
zboží/výrobků, případně na základě písemného schválení změny či doplnění předmětu
nebo kupní ceny, resp. jednotlivých jednotkových cen ze strany kupujícího.

5. Dále je změna kupní ceny, resp. jednotlivých jednotkových cen zboží (zvýšení či snížení)
připuštěna toliko pouze z důvodů záměny zboží z důvodu dlouhodobého výpadku
dodávek, či ukončení výroby daného zboží nebo materiálu sjednaného Položkového
seznamu. V takovém případě budou prodávajícím navržené a kupujícím schválené
alternativní položky nahrazovaného zboží upraveny ceny Dodatkem této Smlouvy, a
úpravou Položkového seznamu.

6. Kupní cena za řádně dodané zboží ze strany prodávajícího, kterou se kupující zavazuje
zaplatit, bude vypočítána na základě množství jednotlivých položek dodaného zboží
vynásobených jednotkovou cenou za měrnou jednotku.

7. Úhrada částky kupní ceny v Kč, za řádné dodání kupujícím objednaného a prodávajícím
dodaného zboží na základě objednávky (dílčí kupní smlouvy) dle ustanovení čl. IV. této
Smlouvy, bude provedena vždy na základě faktury s náležitostmi daňového dokladu dle
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a dle
příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „faktura“).

8. Prodávajícím budou účtovány a fakturovány pouze ty dodávky a služby, které byly řádně a
v požadovaném množství, kvalitě a parametrech dodány a provedeny. Dodávky a služby,
které nebyly poskytnuty a dodány v souladu s touto Smlouvou nebudou fakturovány.

9. Podkladem pro vystavení faktury ze strany prodávajícího je vždy soupis (souhrn)
písemných potvrzení o předání a převzetí zboží mezi prodávajícím a kupujícím (např.
předávací protokol, popř. ve formě oboustranně potvrzených dodacích listů), které tvoří
přílohu a nedílnou součást každé faktury.

10. Fakturu vystavenou s uvedením příslušné objednávky a věcně a množstevně
odpovídající příslušné objednávce, včetně kopií veškerých písemných potvrzení
o předání a převzetí zboží mezi prodávajícím a kupujícím (např. i ve formě
oboustranně potvrzených dodacích listů) se prodávající zavazuje zaslat v elektronické
podobě ve formě PDF dokumentu na e-mailovou adresu kupujícího:
fakturace@zzspak.cz.

mailto:fakturace@zzspak.cz
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11.Kupující se zavazuje uhradit veškeré řádně vystavené daňové doklady (faktury) dle této
Smlouvy bezhotovostní platbou na účet prodávajícího specifikovaný v čl. I této Smlouvy
či na přímo na prodávajícím vystavené faktuře s vyznačením sjednaného variabilního
symbolu, a to ve lhůtě splatnosti 30 dní od doručení příslušného daňového dokladu
(faktur) kupujícímu.

12. Termínem úhrady řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) dle této Smlouvy se
rozumí den, kdy jsou finanční prostředky na úhradu daňového dokladu (faktury)
odepsány z účtu kupujícího.

Čl. VI.
Doba a místo plnění dodávek zboží

1. Prodávající se zavazuje plnit předmět této smlouvy, tj. realizovat jednotlivé dodávky
kupujícím objednaného zboží (na základě dílčích kupních smluv), v následujících
termínech:

a) Termín plnění dílčích dodávek zboží
(v rozsahu dle požadavků kupujícího): vždy nejpozději do 60 kalendářních

dnů ode dne uzavření dílčí kupní
smlouvy dle čl. IV. této Smlouvy

b) celková doba trvání této Smlouvy: předpoklad, tři roky ode dne podpisu
této Rámcové dohody

Termínem dokončení každé dodávky zboží (na základě objednávky kupujícího, resp.
uzavřené dílčí kupní smlouvy) je den prokazatelného předání a převzetí veškerého
v objednávce uvedeného předmětného zboží v souladu s podmínkami znění této
Smlouvy.

2. Místem plnění předmětu této Smlouvy (všech jednotlivých dílčích kupních smluv) je sídlo
kupujícího ZZS PAK, na adrese: Průmyslová 450, 530 03 Pardubice, pokud kupující
neuvede na objednávce jiné místo dodání vč. pověřené osoby za kupujícího k převzetí
zboží.

Čl. VII.
Předání a převzetí dodávek zboží a přechod vlastnictví

1. Řádné předání a převzetí každé dílčí dodávky zboží na základě dílčí kupní smlouvy dle
ustanovení čl. IV. této Smlouvy nastane po provedené kontrole množství, kvality a
parametrů dodávaného zboží dle specifikace uvedené v čl. III. této Smlouvy a
odsouhlasení splnění těchto podmínek oběma smluvními stranami.

2. Prodávající je povinen vyzvat kupujícího k předání a převzetí každé dílčí dodávky zboží
v souladu s ujednáním smluvních stran dle čl. IV. odst. 7 této Smlouvy.

3. O předání a převzetí každé dílčí dodávky zboží na základě dílčí kupní smlouvy dle
ustanovení čl. IV. této Smlouvy, po naplnění povinností prodávajícího dle odst. 1 tohoto
článku, podepíší smluvní strany prostřednictvím svých příslušných zástupců (pověřených
pracovníků) písemné potvrzení ve dvou vyhotoveních (např. i ve formě oboustranně
potvrzeného dodacího listu), které je za tímto účelem povinen připravit prodávající. Toto
písemné potvrzení o předání a převzetí příslušné dodávky zboží je podkladem a nedílnou
součástí následné faktury k úhradě příslušné dodávky zboží.

4. Kupující, resp. příslušný zástupce (pověřený pracovník), má právo nepodepsat písemné
potvrzení o předání a převzetí příslušné dílčí dodávky zboží na základě dílčí kupní
smlouvy v případech, kdy předmětné zboží nesplní požadavky na jeho množství,
velikosti, kvalitu či jiné parametry dle specifikace uvedené v čl. III. této Smlouvy a dílčí
příslušné objednávky.

5. Do doby předání a převzetí každé dílčí dodávky zboží na základě dílčí kupní smlouvy
nese nebezpečí škody na tomto předmětu plnění této Smlouvy prodávající.
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6. Kupující nabývá vlastnické právo k dodávanému zboží v rámci každé dílčí dodávky zboží
na základě dílčí kupní smlouvy okamžikem převzetí takového zboží.

Čl. VIII.
Záruka za jakost a odpovědnost za vady plnění

1. Prodávající poskytuje na základě této Smlouvy kupujícímu záruku za jakost zboží, tj.
dodávaného zboží, ve smyslu ustanovení § 2113 občanského zákoníku a jím jako
prodávajícím nabídnuté záruky zaručené životnosti zboží ve vztahu k deklarovaným
pracím cyklům, a to v rozsahu jeho povinností dle této Smlouvy. Jakost, úprava balení a
značení dodávaného zboží musí odpovídat platným registračním podmínkám a platným
právním předpisům.

2. Zjistí-li kupující po převzetí zboží, že je obal zboží porušen, že kvalita zboží neodpovídá
parametrům příslušného zboží nebo že množství dodaného zboží neodpovídá písemnému
potvrzení o předání a převzetí zboží, uplatní kupující tyto vady formou reklamace u
prodávajícího, a to bez zbytečného odkladu ode dne převzetí zboží.

3. Skryté vady, kterými se rozumí vady vzniklé chybnou výrobou, či použití nesprávných
materiálů apod., je kupující oprávněn reklamovat u prodávajícího do tří měsíců od
převzetí zboží.

4. Vady jakosti, projevující se tím, že zboží neodpovídá smluvené kvalitě a projeví se v
době používání, je kupující oprávněn bezodkladně uplatnit po zjištění takovýchto závad.

5. Jestliže má dodané zboží vady, může kupující podle své volby požadovat:
a) jde-li o vady provedení a jakosti, má kupující právo požadovat dodání nového či

náhradního zboží za zboží takto vadné, přičemž vadné zboží je povinen vrátit
prodávajícímu, nebo požadovat u takovéhoto zboží provedení úprav či oprav;

b) jde-li o vady množství, má kupující právo požadovat dodání chybějícího množství zboží;
c) jde-li o vady právní, má kupující právo požadovat odstranění těchto vad.
Volba nároku v případě kupujícím uplatněných vad (reklamací) je právem kupujícího.

6. Prodávající je povinen vyřídit veškeré kupujícím reklamované vady do 30 dnů od dne
jejich oznámení prodávajícímu. Prodávající je zároveň povinen se bez zbytečného
odkladu po obdržení reklamace vady zboží vyjádřit k této reklamované vadě a zahájit
reklamační řízení. Prodávající je povinen vady zboží, které budou na zboží zjištěny ve
smyslu tohoto článku, odstranit či jinak napravit na své náklady.

7. Kupující má vůči prodávajícímu, vedle nároků ze záruky za jakost dle tohoto článku, také
nárok na náhradu škody, která mu byla způsobena v důsledku dodání vadného zboží.

Čl. IX.
Poddodavatelský systém

1. Prodávající je oprávněn pověřit plněním částí předmětu této Smlouvy třetí osobu,
tj. poddodavatele jen za podmínky písemného schválení kupujícího. Prodávající odpovídá
za činnost poddodavatele tak, jako by předmět této Smlouvy plnil sám. Prodávající je
povinen zabezpečit ve svých poddodavatelských smlouvách s poddodavateli splnění
veškerých povinností poddodavatele tak, jak vyplývají prodávajícímu z příslušných
právních předpisů a dále z této Smlouvy, a to přiměřeně k povaze a rozsahu
poddodávky. Prodávající se zavazuje, že poddodavatel bude po celou dobu provádění
poddodávky v rámci plnění předmětu této Smlouvy splňovat požadavky stanovené
zákonem. Prodávající je dále povinen zabezpečit, že poddodavatel bude seznámen se
skutečností, že své činnosti a poskytování příslušných služeb musí provádět v souladu se
zněním této Smlouvy.

2. V případě realizace plnění dle této Smlouvy prostřednictvím poddodavatele je prodávající
povinen na žádost kupujícího specifikovat části předmětu plnění, které plní pro
prodávajícího jeho poddodavatelé, a to do 7 dnů od doručení takové žádosti kupujícího.
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Prodávající tak učiní písemně, kdy v takovém přípisu řádně a pravdivě uvede
poddodavatelský systém společně s uvedením identifikačních údajů každého
poddodavatele, rozsahu poddodávky, kterou bude tento poddodavatel provádět, a dále
uvedením věcného a procentuálního podílu dodávky či služeb poddodavatele na realizaci
předmětu plnění dle této Smlouvy.

3. Prodávající není oprávněn v průběhu trvání této Smlouvy změnit poddodavatele bez
předchozího písemného souhlasu kupujícího. Kupující souhlas s pověřením či změnou
poddodavatele dle tohoto článku nevydá, pokud nový poddodavatel nebude splňovat
požadavky vyplývající z právních předpisů.

4. V případě, že prodávající nemá v úmyslu zadat určitou část plnění této Smlouvy
některému poddodavateli, je prodávající povinen na žádost kupujícího předložit písemné
čestné prohlášení, ve kterém tuto skutečnost uvede, a to do 7 dnů od doručení takové
žádosti kupujícího. V takovém případě však prodávající dále není oprávněn žádnou část
realizace plnění dle této Smlouvy jakémukoliv poddodavateli následně zadat, nebude-li
s kupujícím sjednáno jinak.

Čl. X.
Smluvní pokuty

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním příslušné dodávky (na základě dílčí kupní
smlouvy dle čl. IV. této Smlouvy) oproti termínu plnění dle čl. VI. odst. 1 písm. a) této
Smlouvy označeném jako „Termín plnění dílčích dodávek zboží“ se prodávající zavazuje
zaplatit kupujícímu sjednanou smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny dílčí kupní
smlouvy, a to za každý i započatý den prodlení.

2. V případě prodlení kupujícího s úhradou daňových dokladů (faktur) dle této Smlouvy se
kupující zavazuje zaplatit prodávajícímu smluvní úrok z prodlení ve výši 0,02% z dlužné
částky, a to za každý i započatý den prodlení.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním reklamovaných vad dodaného zboží dle
ustanovení čl. VIII. této Smlouvy, se prodávající zavazuje zaplatit kupujícímu sjednanou
smluvní pokutu ve výši 0,1%, a to za každý i započatý den prodlení.

4. Smluvní pokuty a smluvní úroky dle této Smlouvy jsou splatné dnem, kdy na ně
oprávněné straně vznikne nárok. Výše smluvních úroků či smluvních pokut bude
oznámena na základě výzvy k jejich zaplacení doručené povinné straně, včetně vyčíslení
jejich požadované výše.

5. Ustanovením o smluvních pokutách není dotčen nárok kterékoliv smluvní strany na
případnou náhradu škody a ušlého zisku, které jí vznikly nesplněním povinnosti druhé
smluvní strany. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody.

Čl. XI.
Ostatní ujednání

1. Smluvní strany jsou povinny poskytovat si součinnost potřebnou pro dosažení účelu této
Smlouvy, zejména se vzájemně informovat o veškerých (i potenciálních) překážkách a
okolnostech, které mají, anebo by mohly mít vliv na plnění předmětu této Smlouvy a
dosažení účelu této Smlouvy.

2. Prodávající je povinen provádět plnění předmětu zakázky v úzké součinnosti s kupujícím či
kupujícím pověřenými osobami. Veškeré poskytované dodávky budou průběžně
konzultovány za účasti kupujícího či pověřených osob kupujícího. Prodávající je zejména
povinen s dostatečným předstihem informovat kupujícího o všech nových zjištěních, které
mají vliv na průběh plnění zakázky.

3. V souladu s ustanovením § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve
veřejné správě je prodávající osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.
Toto ustanovení platí pro prodávajícího samotného i veškeré případné poddodavatele
prodávajícího.
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4. Prodávající i kupující je povinen zachovávat mlčenlivosti vůči třetím osobám o veškerých
skutečnostech, o nichž se dozvěděl v souvislosti s výkonem činnosti na základě této
Smlouvy. Prodávající se zavazuje, že zabezpečí před nepovolanými osobami takové
informace, které spadají pod nařízení EU 2016/679, o ochraně fyzických osob, ve znění
pozdějších předpisů. Povinnost mlčenlivosti dle tohoto odstavce se vztahuje i na osoby,
které prodávající pověří plněním této Smlouvy, tj. na zaměstnance prodávajícího a další
osoby, které použije či pověří v souvislosti s poskytováním plnění dle této Smlouvy
(poddodavatelé).

5. Ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen „zákon o registru smluv“) berou smluvní strany na vědomí, že prostřednictvím
registru smluv se povinně uveřejňuje soukromoprávní smlouva či jiná obdobná smlouva,
jejíž stranou je kupující jako subjekt povinný takové smlouvy uveřejňovat.
V souladu s tímto zákonem o registru smluv podléhá také režim této smlouvy.

6. Prodávající výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva včetně jejich případných změn a
dodatků byla vedena v evidenci smluv ve smyslu zákona o registru smluv, a to zejména
v případě překročení hodnoty plnění vyplývajícího z této smlouvy v částce vyšší než
50.000 Kč bez DPH. Prodávající tímto dále bere na vědomí a souhlasí s tím, že ve smyslu
tohoto článku bude tato smlouva veřejně přístupná v příslušné evidenci smluv dle zákona
o registru smluv či veřejně přístupná na webových stránkách určených kupujícím, kdy
budou uveřejněny zejména údaje o identifikaci smluvních stran, vymezení předmětu
smlouvy, ceně či hodnotě plnění a datu uzavření smlouvy. Prodávající prohlašuje, že
skutečnosti a údaje výslovně uvedené v této smlouvě nepovažuje za své obchodní
tajemství a důvěrné informace a uděluje tímto kupujícímu svolení k jejich užití a
zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek či výhrad. Smluvní strany
prohlašují, že žádná část této smlouvy v text smlouvy výslovně uvedená nenaplňuje
znaky obchodního tajemství (ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
ve znění pozdějších předpisů). Smluvní strany se dohodly, že smlouvy budou uveřejněny
bez takových údajů, jakými jsou rodné číslo, e-mailová adresa, telefonní číslo, číslo účtu
fyzické osoby, bydliště/sídlo fyzické osoby. Dále se smluvní strany dohodly, že smlouvy
budou uveřejněny bez podpisů smluvních stran.

7. Pro případ, kdy by smlouvy obsahovaly osobní údaje, které nejsou zahrnuty ve výše
uvedeném výčtu a které zároveň nepodléhají uveřejnění dle příslušných právních
předpisů, prodávající uděluje svůj souhlas se zpracováním těchto údajů, konkrétně s
jejich zveřejněním v registru smluv ve smyslu zákona o registru smluv.

8. Smluvní strany berou na vědomí, že nebude-li smlouva zveřejněna ani devadesátý den
od jejího uzavření, je následujícím dnem zrušena od počátku s účinky případného
bezdůvodného obohacení.

9. Prodávající uděluje souhlas kupujícímu ve smyslu tohoto článku na dobu neurčitou.

Čl. XIII.
Ukončení Smlouvy

1. Tato Smlouva končí uplynutím doby, na kterou byla sjednána, a to v souladu
s ustanovením čl. VI. této Smlouvy.

2. Tuto Smlouvu lze ukončit po vzájemné písemné dohodě Smluvních stran, a to ke dni,
který bude v takové dohodě o ukončení této Smlouvy souhlasně smluven.

3. Tuto Smlouvu lze ukončit odstoupením ze zákonných důvodů dle příslušných ustanovení
občanského zákoníku.

https://cs.wikipedia.org/wiki/Na%C5%99%C3%ADzen%C3%AD_Evropsk%C3%A9_unie
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4. Kupující má právo dále od této Smlouvy odstoupit, v případě podstatného porušení této
Smlouvy ze strany prodávajícího, kdy za podstatné porušení této smlouvy se považuje
zejména následující:
a) prodlení prodávajícího s dodáním objednaného zboží na základě jakékoliv dílčí

objednávky kupujícího, resp. dílčí kupní smlouvy dle ustanovení čl. IV. této Smlouvy,
v délce delší 15 kalendářních dní nad rámec sjednaného termínu plnění příslušné
dodávky dle této Smlouvy;

b) závažné porušení ustanovení této Smlouvy ze strany prodávajícího, za které se
považuje nedodržení či porušení podmínek stanovených touto Smlouvou vedoucí
k ohrožení zabezpečení zdravotní péče na straně kupujícího.

5. Prodávající má právo dále od této Smlouvy odstoupit, v případě podstatného porušení
této Smlouvy ze strany kupujícího, kdy za podstatné porušení této smlouvy se považuje
zejména opakované prodlení kupujícího s úhradou řádně vystavených daňových dokladů
(faktur) na úhradu prodávajícím dodaného zboží, a to v délce min. 30 dní po splatnosti
příslušného daňového dokladu (faktury).

Čl. XIV.
Kontaktní osoby a vzájemná komunikace

1. Pro veškerá jednání ve věci plnění dle této Smlouvy, pověřují smluvní strany následující
kontaktní osoby:
Za kupujícího:
a) , referent MTZ

tel. +420 e-mail:

Za prodávajícího:
b) obchodní ředitel

tel. +420 e-mail:
2. Kupující i prodávající jsou oprávněni výše uvedené kontaktní osoby odst. 1 tohoto

článku jednostranně změnit. O této změně, včetně uvedení nových kontaktních údajů,
jsou smluvní strany povinny vždy písemně a bezodkladně vyrozumět druhou smluvní
stranu (také e-mailem).

Čl. XV.
Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany prohlašují, že se před uzavřením této Rámcové dohody nedopustily
v souvislosti veřejné zakázky samy nebo prostřednictvím jiné osoby žádného jednání,
jež by odporovalo zákonu nebo dobrým mravům nebo by zákon obcházelo, zejména že
nenabízely žádné výhody osobám podílejícím se na zadání zakázky, na jejíž plnění
zadavatel, tj. kupující, uzavřel s vybraným dodavatelem, tj. prodávajícím, tuto Smlouvu,
a že se zejména ve vztahu k ostatním účastníkům nedopustily žádného jednání
narušujícího hospodářskou soutěž.

2. Práva a povinnosti smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí
příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů, zejména ustanoveními § 2079 a násl. občanského zákoníku, tj. ustanoveními o
kupní smlouvě.

3. Pro řešení sporů smluvních stran z této smlouvy sjednávají smluvní strany ve smyslu
ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., ve znění pozdějších předpisů, účinného v době
uzavření této smlouvy místní příslušnost věcně příslušného soudu v místě sídla
kupujícího.

4. Prodávající není oprávněn bez souhlasu kupujícího postoupit svá práva a povinnosti
plynoucí ze smlouvy třetí osobě.

5. Tato Smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních, z nichž po podpisu obdrží kupující dvě
vyhotovení a prodávající jedno vyhotovení.
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6. Tuto Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemného dodatku podepsaného
oběma Smluvními stranami.

7. V případě, že se některé ustanovení této Smlouvy, které je oddělitelné od ostatního
obsahu této Smlouvy, stalo nebo stane neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným,
ať již zčásti nebo celku, platnost ostatních ustanovení této Smlouvy nebude dotčena.
Namísto takového neplatného, neúčinného či nevymahatelného ustanovení budou
ostatní ustanovení této Smlouvy vykládána přiměřeným způsobem tak, aby v mezích
zákona bylo co možná nejvíce dosaženo smyslu této Smlouvy podle původního záměru a
vůle Smluvních stran.

8. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami, v případě, že je
smlouva podepisována smluvními stranami v různém čase, nabývá platnosti dnem
podpisu té smluvní strany, která ji podepíše později.

9. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném a účinném znění.

10. Smluvní strany shodně prohlašují, že jim nejsou známy žádné okolnosti, které by bránily
uzavření této Smlouvy, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a jejímu
obsahu porozuměly. Dále prohlašují, že Smlouva byla uzavřena po vzájemném
projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni a za
nápadně nevýhodných podmínek.

11. Zástupci smluvních stran, kteří podepisují tuto Smlouvu, prohlašují, že jsou oprávněni
strany této Smlouvy zastupovat, zejména pak uzavřít tuto Smlouvu. Na důkaz tohoto ji
opatřují svými vlastnoručními podpisy.

V Pardubicích, dne 18. 11. 2021

_________________________________
MUDr. Igor Paar

Zdravotnická záchranná služba
Pardubického kraje

Kupující

V Ostravě, dne 16. 11. 2021

_________________________________
Ing. Petr Bukovski

CLINITEX s.r.o.
Prodávající



Příloha B: Položkový seznam

Předpokládané
množství celkem

[ks]

2021-2024

Bunda zimní 290

Mikina 500

Bunda celoroční odlehčená 460

Kalhoty zimní 680

Kalhoty celoroční odlehčené 2100

CELKEM 7 583 140.00 1 592 459.40 9 175 599.40

Výše DPH celkové
nabídkové ceny za

výrobek
[Kč]

Celková nabídková
cena za výrobek

[Kč vč. DPH]
Výrobek/zboží

Jednotková
cena

[Kč vč. DPH]

Celková nabídková
cena za výrobek

[Kč bez DPH]

Jednotková
cena

[Kč bez DPH]

Sazba
DPH
[%]

Výše DPH
[Kč]



Příloha A – Technické parametry předmětu plnění

BUNDA SOFTSHELL
Účel:

 OOPP pro členy výjezdové skupiny při poskytování PNP
 vhodná na celodenní nošení v terénu
 zajišťující dobrou viditelnost v nebezpečných situacích, ochranu proti vodě a větru
 celoroční, paropropustná, komfortní

Splňuje normy:

- ČSN EN ISO 20471, třídu 2 s uvedením deklarovaných počtů pracích cyklů /Oděvy s

vysokou viditelností – Zkušební metody a požadavky/

- ČSN EN ISO 13688 /Ochranné oděvy – Obecné požadavky/

- ČSN P CEN-TS 14237 Textilie pro zdravotnictví a zařízení sociálních služeb

- ČSN EN 13402-1;2;3 Označování velikosti oblečení

- ČSN EN ISO 3758 Symboly pro ošetřování

Materiál/barva:

 3 vrstvý materiál (100% PES / membrána PTFE/ 100 % PES fleece)
 gramáž: 290g/m2 ± 5%
 materiál a gramáž v souladu s ČSN EN 12127
 barva: fluorescenční červená dle normy ČSN EN ISO 20471 v souladu s všeobecnými

požadavky v kombinaci s modrá NAVY
 modrá doplňková barvy NAVY na límci, kapuci, ramenou, vrchní části předního a

zadního dílu bundy, spodním okraji bundy a rukávů
 modrá NAVY jako doplňková pokrývá maximální možný rozsah oděvu tak, aby oděv

zaručoval soulad s ČSN ISO 20471 bezpečnostní třídou 2
 stříbrné reflexní pruhy (segmentový transfer) umístění a parametry v souladu s ČSN

EN ISO 20471
 barevné provedení splňuje požadavky pro bezpečnostní třídu 2 ČSN EN ISO 20471

Provedení:

 dámské - velikost XS-XXXL
 pánské - velikost S-XXXXL
 velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13688
 prodávající nabízí produkt včetně prodloužených délek
 prodávající akceptuje objednání produktů do 25% v nestandardních velikostech (tzv.

měřenek)



 součástí dodávky nabízíme bezplatné poskytnutí velikostní řady výrobku, v dámském
i pánském provedení - měrné sady

Barva oděvu: základní materiál tvoří fluorescenční červená HIGH VISIBILITY dle ČSN EN ISO 20471 v
kombinaci s doplňkovým materiálem v barvě tmavě modrá NAVY.

Materiál oděvu: trojsložkový laminát – třívrstvý laminovaný materiál (tzv. softshell): svrchní vrstva
100% polyester (PES), střední vrstva membrána (PTFE), vnitřní vrstva hřejivá 100% polyester (PES),
microfleece.

Střih oděvu: dámské a pánské provedení. Bunda má prodlouženou délku zadního dílu. Pro ochranu
bederní oblasti těla jsou v bocích umístěny stahovací prvky. Bunda má dvě uzavíratelné kapsy ve spodní
části oděvu a dvě svislé uzavíratelné náprsní kapsy. Rukávy mají v oblasti zápěstí regulovatelný obvod.
Kapuce je odepínací a s regulací objemu. Vnitřní strana límce (stoják), horní část předního a zadního
dílu nad prsními kapsami a spodní části rukávů jsou tmavě modré barvy.

Zapínání a zipy: přední díl má zapínání na zdrhovadlo odolné proti pronikání vody, stejně jako náprsní
kapsy. Spodní kapsy jsou zajištěny proti průniku vody lištou.

Reflexní prvky: bunda je opatřena reflexními pruhy dle normy ČSN EN ISO 20471.
Doplňky a značení jsou dle ZD.



MIKINA - BUNDA INFLEECE

Účel:

 OOPP pro členy výjezdové skupiny při poskytování PNP
 vhodná na celodenní nošení v terénu
 zajišťující dobrou viditelnost v nebezpečných situacích, ochranu proti klimatickým

podmínkám a ušpinění
 celoroční, komfortní, prodyšná

Normy:

 ČSN EN ISO 20471, třídu 2 (pro variantu s odepnutými rukávy třídu 1) s uvedením
deklarovaných počtů pracích cyklů /Oděvy s vysokou viditelností – Zkušební metody a
požadavky/

 ČSN EN ISO 13688 /Ochranné oděvy – Obecné požadavky/
 ČSN P CEN-TS 14237 Textilie pro zdravotnictví a zařízení sociálních služeb
 ČSN EN 13402-1;2;3 Označování velikosti oblečení
 ČSN EN ISO 3758 Symboly pro ošetřování

Materiál/barva:

 jednostranně česaný úplet v pique vazbě (100% PES jednostranný fleece)
 gramáž: 280g/m2 ± 5%
 barva: základní fluorescenční červená barva s doplňkovou barvou modrou NAVY
 stříbrné reflexní pruhy (segmentový transfer) v souladu s ČSN EN ISO 20471
 barevné provedení splňuje požadavky pro bezpečnostní třídu 2, ČSN EN ISO 20471

Provedení:

 dámské - velikost XS-XXXL
 pánské - velikost S-XXXXL
 velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13688
 kupující si vyhrazuje právo na dodávku prodloužených délek
 kupující si vymezuje právo objednat do 25% nestandardní velikosti (tzv. měřenek)
 součástí dodávky bude bezplatné poskytnutí velikostní řady výrobku, v dámském i

pánském provedení - měrné sady

Materiál oděvu: 100% polyester (PES), úplet v pique vazbě česaný v rubové straně v HIGH
VISIBILITY červeném provedení, doplňková barva modrá NAVY.

Střih oděvu: dámské a pánské provedení. Mikina má prodlouženou délku pod zadek dále
má dvě uzavíratelné kapsy ve spodní části a jednu svislou uzavíratelnou náprsní kapsu v
levé části. Rukávy jsou odepínací a ukončené manžetou.



Zapínání a zipy: přední díl má zapínání na zdrhovadlo. Všechny jsou uzavíratelné na zip,
rukávy jsou řešeny odepínáním na zip s krytkou.

Reflexní prvky: mikina je opatřena reflexními pruhy dle normy ČSN EN ISO 20471, třída
koeficientu reflexe 2.

Doplňky jsou řešeny dle ZD.



BUNDA CELOROČNÍ ODLEHČENÁ

Účel:

 OOPP pro členy výjezdové skupiny při poskytování PNP
 vhodná na celodenní nošení v terénu
 zajišťující dobrou viditelnost v nebezpečných situacích, ochranu proti klimatickým

podmínkám a ušpinění
 celoroční, prodyšná, zajišťující komfort nošení spodních vrstev

Normy:

 ČSN EN ISO 20471, třídu 2 s uvedením deklarovaných počtů pracích cyklů /Oděvy s
vysokou viditelností – Zkušební metody a požadavky/

 ČSN EN ISO 13688 /Ochranné oděvy – Obecné požadavky/
 ČSN P CEN-TS 14237 Textilie pro zdravotnictví a zařízení sociálních služeb
 ČSN EN 13402-1;2;3 Označování velikosti oblečení
 ČSN EN ISO 3758 Symboly pro ošetřování

Materiál/barva:

 základní materiál fluorescenční červená barva a doplňková barva: dvoulaminát-
tkanina (100% PES)

 gramáž: 130-160g/m2
 doplňkový materiál úplet vazba doubleface (100% PES )- gramáž: 140-160g/m2 -

fluorescenční červená a modrá barva NAVY
 doplňková barva: modrá NAVY
 modrá barva NAVY pokrývá takový rozsah oděvu, aby zaručovala soulad s ČSN ISO

20471 bezpečnostní třídou 2
 stříbrné reflexní pruhy (segmentový transfer) v souladu s ČSN EN ISO 20471

Provedení:

 dámské - velikost XS-XXXL
 pánské - velikost S-XXXXL
 velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13402-03
 kupující si vyhrazuje právo na dodávku prodloužených délek
 kupující si vymezuje právo objednat do 25% nestandardní velikosti (tzv. měřenek)
 součástí dodávky bude bezplatné poskytnutí velikostní řady výrobku, v dámském i

pánském provedení - měrné sady

Materiál oděvu: dvoulaminát – tkanina/100% polyester (PES). Materiál je zdravotně
nezávadný a to včetně dalších doplňkových materiálů (kapsoviny apod.).



Střih oděvu: dámské a pánské provedení. Bunda má prodlouženou délku pod zadek, dvě
uzavíratelné kapsy ve spodní části a jednu svislou uzavíratelnou náprsní kapsu v levé části
bundy. Rukávy jsou ukončené stahovacím páskem na suchý zip. Zadní loketní část a spodní
část rukávu jsou v barvě tmavě modré NAVY. Odvětrávání na zádech. Na vnitřní straně
rukávů, podpaží a bocích je aplikován pružný elastický materiál umožňující odvětrávání a
volný pohyb.

Zapínání a zipy: přední díl je zapínán na zdrhovadlo, včetně všech kapes.

Doplňky jsou zakomponovány dle ZD.



KALHOTY ZIMNÍ

Účel:

 OOPP pro členy výjezdové skupiny při poskytování PNP
 vhodné na celodenní nošení v terénu
 zajišťující ochranu proti ušpinění, kontaktu s pokožkou a rychlému promoknutí
 celoroční, prodyšné, zajišťující komfort při práci v kleče

Normy:

 ČSN EN ISO 20471, tř. 2 s uvedením deklarovaných počtů pracích cyklů / Oděvy s
vysokou viditelností - Zkušební metody a požadavky /

 ČSN EN ISO 13688 / Ochranné oděvy - Obecné požadavky /
 ČSN P CEN-TS 14237 Textilie pro zdravotnictví a zařízení sociálních služeb
 ČSN EN 13402-1;2;3 Označování velikosti oblečení
 ČSN EN ISO 3758 Symboly pro ošetřování

Materiál/barva:

 Základní materiál: Jednovrstvá tkanina kepr 2/1 - 80% pes/20%ba (osnova:
100%pes/útek: 65%pes/35%ba)

 gramáž: 225 g/m2 ± 3%
 barva: červená fluorescenční HIGH VISIBILITY dle ČSN EN ISO 20471 a doplňková

barva modrá NAVY
 Doplňkový materiál zesílených částí – tvarovaná kolena, zadní sedací, kroková část a

spodní část kalhot jsou ze speciálního polyamidového, strečového, Cordurového
materiálu s vysokou pevností, odolností proti oděru, nasákavosti vlhkosti, pružné,
avšak zachovávající svůj tvar, v barvě modré NAVY

Provedení:

 dámské - velikost XS-XXXL
 pánské - velikost S-XXXXL
 velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13688
 výrobek je včetně prodloužených délek
 součástí dodávky je bezplatné poskytnutí velikostní řady výrobku, v dámském i

pánském provedení - měrné sady

Střih:

Materiál: základní materiál je tvořený jednovrstvou směsovou tkaninou keprové vazby 2/1.
Tvarované a zesílené části jsou ze speciálního, polyamidového, Cordurového, strečového
materiálu s vysokou pevností, odolností proti oděru, nasákavosti vlhkosti, pružné, avšak
zachovávající svůj tvar – 93% polyamid Cordura + 7% Lycra. Materiály jsou zdravotně
nezávadné a to včetně dalších doplňkových materiálů (kapsoviny apod.).



Střih: dámské a pánské provedení. Kalhoty mají pružný a nastavitelný pas v rozpětí ± 1
velikosti. Poutka na pásek jsou široká min. 25 mm. Kalhoty mají dvě přední klínové kapsy, dvě
vakové uzavíratelné kapsy na stehenní části kalhot, uvnitř pravé kapsy ještě dělená vnitřní
kapsa na mobilní telefon a psací potřeby a dvě zadní pohotovostní kapsy. Dolní obvod nohavic
je regulovatelný pro přiléhání k obuvi. Kolena budou zesílená a spodní části nohavic jsou
barevně odlišené. Větrání ve stehenní oblasti je jištěné uzávěrem.

Zapínání a zipy: zapínání kalhot zipem s podkrytem a légou + pevné odolné kovové zapínání.
Všechny kapsy kromě dvou předních klínových kapes a zadních pohotovostních kapes mají
zapínání na zip.

Odvětrání: odvětrání je navrženo tak, aby bylo pro uživatele komfortní. Je umístěno na boku
stehna (ne ve švu) tak, aby zůstávalo při sezení na vnější boční straně kalhot. Pod větráním je
všita síťovina.

Reflexní prvky: kalhoty jsou opatřeny reflexními pruhy dle normy ČSN EN ISO 20471.
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KALHOTY CELOROČNÍ ODLEHČENÉ

Účel:

 OOPP pro členy výjezdové skupiny při poskytování PNP
 vhodné na celodenní nošení v terénu
 zajišťující ochranu proti ušpinění, kontaktu s pokožkou a rychlému promoknutí
 celoroční, prodyšné, zajišťující komfort při práci v kleče

Normy:

 ČSN EN ISO 20471, tř. 2 s uvedením deklarovaných počtů pracích cyklů / Oděvy s
vysokou viditelností - Zkušební metody a požadavky /

 ČSN EN ISO 13688 / Ochranné oděvy - Obecné požadavky /
 ČSN P CEN-TS 14237 Textilie pro zdravotnictví a zařízení sociálních služeb
 ČSN EN 13402-1;2;3 Označování velikosti oblečení
 ČSN EN ISO 3758 Symboly pro ošetřování

Materiál/barva:

 Dvoulaminát-tkanina/100% PES (vnější vrstva) s ripstopovou vazbou, trilaminát
(zesílená vrstva-kolena)

 gramáž: 160 g/m2 ± 3%
 barva: červená fluorescenční HIGH VISIBILITY dle ČSN EN ISO 20471 a doplňková barva

modrá NAVY
 Doplňkový materiál zesílených částí – tvarovaná kolena, zadní sedací, kroková část a

spodní část kalhot jsou ze speciálního, strečového, Cordurového materiálu s vysokou
pevností, odolností proti oděru, nasákavosti vlhkosti, pružné, avšak zachovávající svůj
tvar, v barvě modré NAVY

Provedení:

 dámské - velikost XS-XXXL
 pánské - velikost S-XXXXL
 velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13688
 výrobek je včetně prodloužených délek
 součástí dodávky je bezplatné poskytnutí velikostní řady výrobku, v dámském i

pánském provedení - měrné sady

Střih:

Materiál: základní materiál je tvořený dvoulaminátem (vrchní tkanina ripstop, spodní vrstva
pletenina) – 100 % polyester, tvarované a zesílené části jsou tvořené trilaminátem – 100 %
polyester, membrána PTFE, vnitřní vrstva je tvořená 100 % polyesterem. Materiály jsou
zdravotně nezávadné a to včetně dalších doplňkových materiálů (kapsoviny apod.).
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Střih: dámské a pánské provedení. Kalhoty mají pružný a nastavitelný pas v rozpětí ± 1
velikosti. Poutka na pásek jsou široká min. 25 mm. Kalhoty mají dvě přední klínové kapsy, dvě
vakové uzavíratelné kapsy na stehenní části kalhot, uvnitř pravé kapsy ještě dělená vnitřní
kapsa na mobilní telefon a psací potřeby a dvě zadní nakládané pohotovostní kapsy. Dolní
obvod nohavic je regulovatelný pro přiléhání k obuvi. Kolena jsou tvarovaná, zesílená
z trilaminátového materiálu s PTFE membránou a spolu se sedací, krokovou a spodní části
kalhot jsou barevně odlišené. Větrání ve stehenní oblasti je jištěné uzávěrem.

Zapínání a zipy: zapínání kalhot zipem s podkrytem a légou + pevné odolné kovové zapínání.
Všechny kapsy kromě dvou předních klínových kapes a zadních pohotovostních kapes mají
zapínání na zip.

Odvětrání: odvětrání je navrženo tak, aby bylo pro uživatele komfortní. Je umístěno na boku
stehna (ne ve švu) tak, aby zůstávalo při sezení na vnější boční straně kalhot. Pod větráním je
všita síťovina.

Reflexní prvky: kalhoty jsou opatřeny reflexními pruhy dle normy ČSN EN ISO 20471.


